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学生番号  名  前  

1. 以下のロシア語を日本語に訳してください。                         ［10 点×6＝60 点］ 

(1) бизнесме́н 経営者 

(2) двусторо́нняя встре́ча 二国間会談／二者会談 

(3) делово́й самми́т ビジネスサミット 

(4) за́нятость 多忙 

(5) предвы́борная кампа́ния 選挙運動／選挙戦 

(6) рабо́чее заседа́ние 実務会合／実務会議 

2. 以下のロシア語の文を日本語に訳してください。                        ［20×2＝40点］ 

(1) Президе́нт Пу́тин при́был во Владивосто́к, где с 7 по 9 сентября́ при́мет 

уча́стие в са́ммите Азиа́тско-Тихоокеа́нского экономи́ческого  

 сотру́дничества. プーチン大統領が 9 月 7～9 日にアジア太平洋経済協 

 力首脳会議に参加するためヴラジヴォストークに到着した。 

  

(2) Президе́нт Пу́тин проведёт приём в честь уча́стников са́ммита. プーチン 

 大統領はサミット参加者のための歓迎レセプションを行うことになって 

 いる。 

  
 


